
人生的抉择（二）
Making decisions at life’s crossroads II

得/Ruth 3：1-13



祈祷 Prayer



一、波阿斯的第一个抉择---留在伯利恒
I. The first decision by Boaz---Stay in Bethlehem

3波阿斯对那至近的亲属说，从摩押地回来的拿俄
米，现在要卖我们族兄以利米勒的那块地。

3Then he said to the guardian-redeemer, ‘Naomi, 
who has come back from Moab, is selling the piece 
of land that belonged to our relative Elimelek.

得/Ruth4:3





二、波阿斯的第二个抉择--接纳路得
II、The second decision by Boaz—accept Ruth



1“女儿阿，我不当为你找个安身之处，使你享福吗？2
你与波阿斯的使女常在一处，波阿斯不是我们的亲族
吗？他今夜在场上簸大麦，3你要沐浴抹膏，换上衣服，
下到场上，却不要使那人认出你来。你等他吃喝完了，
4到他睡的时候，你看准他睡的地方，就进去掀开他脚
上的被，躺卧在那里，他必告诉你所当做的事。”

My daughter, I must find a home  for you, where you will be well 
provided for. 2Now Boaz, with whose women you have worked, 
is a relative of ours. Tonight he will be winnowing barley on the 
threshing-floor. 3Wash, put on perfume, and get dressed in your 
best clothes. Then go down to the threshing-floor, but don’t let 
him know you are there until he has finished eating and drinking. 
4When he lies down, note the place where he is lying. Then go 
and uncover his feet and lie down. He will tell you what to do.’   

得/Ruth 3:1-4



弟兄同居，若死了一个没有儿子，死人的妻不可出
嫁外人，她丈夫的兄弟当尽弟兄的本分娶她为妻，
与她同房。妇人生的长子必归死兄的名下，免得他
的名在以色列中涂抹了

5If brothers are living together and one of them dies 
without a son, his widow must not marry outside the 
family. Her husband’s brother shall take her and 
marry her and fulfil the duty of a brother-in-law to 
her. 6The first son she bears shall carry on the name 
of the dead brother so that his name will not be 
blotted out from Israel.

申/Deu.25：5-6



大卫就从地上起来，沐浴、抹膏、换了衣裳，进耶
和华的殿敬拜，然后回宫，吩咐人摆饭，他便吃了。

Then David got up from the ground. After he had 
washed, put on lotions and changed his clothes, he 
went into the house of the  Lord and worshipped. 
Then he went to his own house, and at his request 
they served him food, and he ate.

撒下/2Sam. 12:20





6At this, the guardian-
redeemer said, ‘Then I 
cannot redeem it because I 
might endanger my own 
estate. You redeem it 
yourself. I cannot do it.’

得/Ruth 4:6

那人说，这样我就不能赎了，恐怕于我的产业有
碍。你可以赎我所当赎的，我不能赎了。



三、波阿斯的抉择是基于他的信仰
III. Boaz’s decisions were based on his faith



波阿斯正从伯利恒来，对收割的人说：‘愿耶和华
与你们同在！’他们回答说‘愿耶和华赐福与你！’

Just then Boaz arrived from Bethlehem and greeted the 
harvesters, ‘The  Lord be with you!’ ‘The  Lord bless you!’ 
they answered.

得/Ruth 2:4



8波阿斯对路得说，女儿阿，听我说，不要往别人
田里拾取麦穗，也不要离开这里，要常与我使女们
在一处。9我的仆人在那块田收割，你就跟着他们
去。我已经吩咐仆人不可欺负你。你若渴了，就可
以到器皿那里喝仆人打来的水。
8So Boaz said to Ruth, ‘My daughter, listen to me. 
Don’t go and glean in another field and don’t go 
away from here. Stay here with the women who 
work for me. 9Watch the field where the men are 
harvesting, and follow along after the women. I have 
told the men not to lay a hand on you. And 
whenever you are thirsty, go and get a drink from 
the water jars the men have filled.’

得/Ruth 2:8-9



14到了吃饭的时候，波阿斯对路得说，你到这里来吃
饼，将饼蘸在醋里。路得就在收割的人旁边坐下，他
们把烘了的穗子递给她。她吃饱了，还有余剩的。15
她起来又拾取麦穗，波阿斯吩咐仆人说，她就是在捆
中拾取麦穗，也可以容她，不可羞辱她。16并要从捆
里抽出些来，留在地下任她拾取，不可叱吓她。
At mealtime Boaz said to her, ‘Come over here. Have some 
bread and dip it in the wine vinegar.’ When she sat down 
with the harvesters, he offered her some roasted grain. She 
ate all she wanted and had some left over. As she got up to 
glean, Boaz gave orders to his men, ‘Let her gather among 
the sheaves and don’t reprimand her. Even pull out some 
stalks for her from the bundles and leave them for her to 
pick up, and don’t rebuke her.’

得/Ruth 2:14-16
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